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LINGUOCULTURAL APPROACH TO LANGUAGE LEARNING AND COGNITIVE
LINGUISTICS AS BASIC NOTIONS OF MODERN LANGUAGE STUDIES

Modern linguistics regards language as a social phenomenon closely connected with the culture and history of a
particular people. The focus is on the identity of the native speaker, which is revealed through the study of the human
language, reflects the spiritual essence, motivation and value hierarchy existing in the mind of the native speaker. The
language in a person and a person in a language is analyzed, the phrases and expressions that he most often uses, to which
he has the highest level of empathy. The human intellect, like a man himself, is unthinkable outside of language and
language ability as the ability to create and perceive speech. Language interferes with all thought processes, creates new
mental spaces.

Analysis of recent researches and publications. Representatives of the cognitive approach in semantics are mainly
American scientists Ch. Au. Beard, A. Cienki, Ch. J. Fillmore, G. Fauconnier, A.E. Goldberg, R. Jackendoff, G. Lakoff,
R.W. Langacker, B. Rudzka-Ostyn, L. Talmy, G. Taylor. In the domestic linguistics, the problems of cognitive linguistics
are dealt with Yu. Apresian, M. Boldyrev, I. Brovchenko, O. Vorobiova, S. Zhabotynska, V. Karasyk, M. Kocherhan,
T. Lunova, V. Manakin, M. Poliuzhyn, T. Radziievska, Y. Sternin, H. Ufimtseva, M. Tsehelska.

Problem statement. The purpose of this study is to analyze the latest publications and generalize the theoretical data
of the conceptual apparatus of cognitive linguistics in modern linguistics.

Statement of the basic material. Cognitive linguistics examines the mental processes that occur during perception,
comprehension, knowledge of reality by consciousness, as well as the types and forms of their mental representations. It is
included as an integral part of cognitology — the integral science of cognitive processes in the mind of a person, providing
operational thinking and knowledge of the world. Cognitology studies the models of consciousness associated with the
processes of cognition, with the acquisition, production, storage, use, transfer of knowledge, the representation of knowl-
edge and the processing of information coming to a person through various channels, processing knowledge, making deci-
sions, understanding human speech, logical inference, argumentation and with other types of cognitive activity [9, c. 24].

The difference between cognitive linguistics and other cognitive sciences is in the material under study. It explores
the mind on the material of the language. Cognitive linguistics is a linguistic direction in which the functioning of lan-
guage is viewed as a kind of cognitive, that is, cognitive activity, and the cognitive mechanisms and structures of human
consciousness are examined through linguistic phenomena [14, c. 169]. The methods of cognitive linguistics also differ
from others. It explores cognitive processes, draws conclusions about the types of mental representations in the mind of
a person based on the application of the linguistic methods of analysis available at their disposal, followed by a cognitive
interpretation of the result of the study.

The key concept of cognitive linguistics is the concept of information and its processing by the human mind, the con-
cept of knowledge structures and their representation in the consciousness of the individual and language forms. Together
with other sciences that are part of cognitology, it tries to answer the question of how man’s consciousness is organized,
how a person percepts the world, how the information about the world becomes knowledge, how mental spaces are cre-
ated. The meaning of language is extraordinary, it is through language, on the one hand, mental activity is objectified, and
on the other, its study is a way of exploring cognition, since there are certain interrelationships between cognitive and
linguistic structures. Cognitive linguistics explores how the structures of human knowledge are related to linguistic forms,
as they are represented in the mind of man.

The subject of cognitive linguistics is the problem of the role of language in the processes of perception of the world,
the processes of its design in the form of concepts fixed by linguistic signs, the problem of the correlation of concepts
with linguistic world pictures.

With the help of language tools, the concepts of time, space, various objects and phenomena are formed; the ways of
organizing the universe are modeled. Language reflects both the material aspects of the life of the people — the geographi-
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cal location, climate, life, and the spiritual sides of the speakers of the language — morality, the system of values, mentality,
national character.

Language is one of the most divinely-human works, the universal heritage of mankind and the universal reality of
social existence. This, according to the German philosopher Martin Heidegger, is the home of the human Spirit [3, c. 11].
Language is a dynamic system created and reproduced by speech organs, articulate sound marks for objects and phenom-
ena of physical and mental activity and their reflections in consciousness, as well as rules for the compatibility of these
signs — a system capable to express the fullness of human knowledge and ideas about the world. Language is the most
complicated phenomenon. E. Benveniste wrote several decades ago, “The properties of the language are so peculiar that
one can in fact speak of the presence in the speech of not one but several structures, each of which could serve as the
basis for the emergence of integral linguistics™ [2, c. 8]. This is a multidimensional phenomenon that has arisen in human
society: it is the system and the antisystem, and the activity and product of this activity, and the spirit and matter, and
the object that spontaneously develops, and the orderly self-regulating phenomenon, it is both arbitrary and created, etc.
Characterizing language in all its complexity from opposite sides, we reveal its very essence.

Traditionally, there are three scientific paradigms, the study of language — a comparative-historical, system — structural
and, finally, anthropocentric.

The comparative-historical paradigm was the first scientific paradigm in linguistics, since the comparative-historical
method was the first special method of studying the language. All XIX century passed under the aegis of this paradigm.

With the system-structural paradigm, attention was focused on the subject, thing, name, so the focus was on the word.
Even in the third millennium, one can study the language still within the system-structural paradigm because this para-
digm continues to exist in linguistics, and the number of its followers is large enough. In the mainstream of this paradigm,
textbooks and academic grammars are still being created, various types of reference books are being written. Fundamen-
tal research carried out within the framework of this paradigm is a valuable source of information not only for modern
researchers, but also for future generations of linguists who already work in other paradigms.

And finally, the anthropocentric paradigm is the switching of the researcher’s interests from the objects of cognition
to the subject, that is, the person in the language and the language in the person are analyzed, because, according to Ivan
Boduen de Kurtene, “language exists only in individual brains, only in the souls, only in the psyche of individuals or
individuals that make up this linguistic society” [4, c. 10]. The idea of the language’s anthropocentricity is the key one in
modern linguistics. Nowadays the purpose of linguistic analysis can no longer be considered as simply a identification of
various characteristics of the linguistic system. Awareness of oneself by the measure of all things gives the person the right
to create in his consciousness an anthropocentric order of things, which can be investigated not on the everyday, but on the
scientific level. This order, which exists in the head, in the mind of a person, determines its spiritual essence, the motives
of its actions, and the hierarchy of values. All this can be understood by examining a person’s language, those phases and
expressions that he most often uses, to which he has the highest level of empathy.

In the process of forming a new scientific paradigm, the thesis was proclaimed: “The world is a collection of facts, not
things” (Ludwig Josef Johann Wittgenstein) [12, c. 10]. The language was gradually reoriented to the fact, the event, and
the personality of the language speaker (the linguistic personality, according to N. Karaulov) became the focus of attention
[6, c. 37]. The human intellect, like man himself, is unthinkable outside of language and language ability, as the ability to
create speech. If speech did not interfere with all thought processes, if it were not capable of creating new mental spaces,
then man would not go beyond the immediate observable. At the same time, the difference between cognitive linguistics and
other cognitive sciences lies precisely in its material — it explores the consciousness on the material of the language (other
cognitive sciences explore the mind on its own material), as well as in its methods — it explores cognitive processes, draws
conclusions about the types of mental representations in human consciousness on the basis of the application of available in
linguistics of its own linguistic methods of analysis, followed by a cognitive interpretation of the results of the study.

Key concepts of cognitive linguistics are the concept of information and its processing by the human mind, the con-
cept of knowledge structures and their representation in the mind of man and linguistic forms. If cognitive linguistics,
together with cognitive psychology and cognitive sociology, try to answer the question of how the consciousness of man
is generally organized, how a person sees the world, information about what becomes knowledge, how mental spaces are
created, then all attention in linguoculturology is given to a person in culture and its language.

Linguoculturology studies language as a phenomenon of culture. This is a certain vision of the world through the
prism of the national language, when the language acts as the spokesperson for a special national mentality.

Language serves as a means of accumulating and storing culturally relevant information. In some units, this informa-
tion implicit for the modern native speaker, hidden by age transformations, can only be deleted indirectly. But it exists
and “works” at the subconscious level.

All linguistics is permeated with cultural and historical content, since speech is its subject, it is the condition, the basis
and the product of culture. At the end of the 20th century, in the words of Revekka Frumkina, “a sort of dead end has
opened up: it turned out that in the science of man there is no place for the main thing that created man and his intellect —
culture” [13, c. 53].

Since in most cases a person deals not with the world itself, but with its representations, with cognitive pictures and
models, then the world appears through the prism of the culture and language of the people, sees this world. One cannot
fail to see that there are many things in the life and behavior of a nation that are explained by cultural factors. For example,
the obligatory presence of a patronymic in the Ukrainian person is a special honor and respect, which is given to him by
fellow tribesmen. The Ukrainians say: by name they call, they patronize by the middle name.
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With all the difference in existing directions, the subject of modern linguoculturology is the study of the cultural
semantics of linguistic signs, which is formed by the interaction of two different codes — language and culture, since each
linguistic personality is also a cultural personality. Therefore, linguistic signs are able to perform the function of the “lan-
guage” of culture, expressed in the ability of the language to reflect the cultural-national mentality of its bearers. In this
regard, we can talk about a “cultural barrier”, which can arise even if all language norms are observed.

Linguoculturology as an independent branch of knowledge must solve its specific tasks and at the same time answer
first of all a number of questions: how culture participates in the formation of linguistic concepts; to which part of the
meaning of the linguistic sign “cultural meanings” are attached; if these meanings are intelligible to the speaker and the
listener and how they affect speech strategies; whether the cultural and linguistic competence of the native speaker exists
in reality, on the basis of which cultural meanings are embodied in texts and recognized by native speakers; what concep-
tual spheres (set of the main concepts of this culture) are oriented to the representation by the bearers of one culture, the
set of cultures (universals); how to systematize the basic concepts of this science, that is, to create a conceptual apparatus
that would not only allow analyzing the problem of the language’s interaction and culture in dynamics, but would provide
mutual understanding within the framework of this scientific paradigm — anthropological or anthropocentric — as well.
The above list of tasks cannot be considered final, as progress in their solution will create the next cycle of tasks, etc.

As a working definition of cultural-linguistic competence, we adopt the following: it is the natural command of pro-
cesses of language creation and language perception by the linguistic personality and, most importantly, the command of
cultural attitudes.

Let’s dwell on some of the concepts of linguoculture, which are especially significant from the point of the linguistic-
pedagogical aspect.

1. The code of culture — according to the figurative definition of V. Krasnykh, it is some kind of invisible “network”
that “culture throws on the world around, divides, categorizes, structures and evaluates it.” In the language, culture codes
are usually expressed using basic metaphors, on this basis anthropomorphic, zoomorphic, gastronomic and other cultural
codes are distinguished.

2. Cultural concept — “... a clot of culture in the mind of man, then in the form of what culture enters his mental world.
On the other hand, the concept is that by which a person enters culture himself, and in some cases influences it. “The most
stable and permanent concepts that have a special axiological significance for the national culture are called key concepts
or constants of culture.

3. Cultural attitudes — a kind of socio-cultural ideals, “mental patterns,” which play the role of certain instructions for
behavior, including the communicative one, of members of ethnosocium.

4. Cultural connotation — interpretation of the denotative or figuratively-motivated aspects of meaning in terms and
categories of culture.

5. Cultural space — corresponds with the individual and collective cognitive space of the form of existence of culture
in the minds of its representatives.

6. The language picture of the world — historically formed in the ordinary consciousness of a given language collec-
tive and reflects in the language a set of ideas about the world, a certain way of its conceptualization.

In modern cognitive linguistics, the concept is becoming pivotal, which as a term is increasingly used by researchers
dealing with the problems of speech representation of cognitions [7, c. 26]. It is this key concept that distinguishes cogni-
tive linguistics from other areas of semantics research. This concept does not have an unambiguous definition, the content
of the concept varies very much in the concepts of various scientific schools and individual scientists. This is due to the
fact that the concept has a dual essence — mental and verbal — and this gives a lot of room for interpretation.

V. Karasyk cites a number of approaches to the concepts proposed by different scientists: concept is an idea that
includes abstract, concrete-associative and emotional-evaluative characteristics, as well as a compressed history of the
concept; concept is personal comprehension, interpretation of objective meaning and concept as a meaningful minimum
of meaning; concept is an abstract scientific notion, developed on the basis of a specific life concept; concept is the
essence of the notion, phenomena in its content forms - in the image, concept, symbol; concept is unique cultural genes
that enter the genotype of culture, integrated functional-system, multidimensional (at least three-dimensional) idealized
formations, based on a conceptual or pseudo-conceptual basis [8, c. 12—13].

Australian researcher Anna Wierzbicka distinguishes: the concept-minimum is an incomplete knowledge of the mean-
ing of a word (a certain reality, but not all that concerns it, in practice it is not important to it); the concept-maximum cov-
ers a comprehensive knowledge of the meaning of the word, its encyclopedic addition, professional knowledge of reality.

In the work of N. Arutiunov, the term concept is endowed with its own status. The use of this term is associated with
the expansion of the subject field of linguistics through interaction with philosophy and psychology. With increasing inter-
est to the problem of “man in language”, the interpretation of the term concept began to focus on “the meaning that exists
in man and for man, inter- and intrapsychic processes and communications” [10, c¢. 147-148].

According to Elena Kubrjakova the concept is a unit of consciousness and information structure, reflects human expe-
rience; as well as “an operational unit of memory of the whole picture of the world, a quantum of knowledge.”

V.N. Teliia defines the concept as “all that we know about the object in the entire extensionality of this knowledge”.
It is the semantic category of the highest degree of abstraction, it includes the particular values of the concretization of
general semantics.

In the studies of A. Zalevskaja concept is defined as the spontaneously functioning in the cognitive and communica-
tive activity of the individual basic perceptually-cognitive-affective formation of a dynamic character, subject to the laws
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of a person’s mental life, and consequently, for a number of specific parameters, differs from the concepts of values as
products of scientific description from the standpoint of linguistic theory [5, c. 39].

One of the founders of the doctrine of the concept S. Askoldov defines it as “a thought formation that replaces in the
process of thinking an indefinite multiplicity of objects of the same kind” [1, ¢. 269]. The concept is not always a substi-
tute for real objects; it can replace certain parts of an object or real actions [1, c. 270].

Concepts are ideal and coded in consciousness by units of universal subject code that have a subject-shaped, that is,
sensual character, and its universality is due to the fact that it is available to all without any except the native speakers,
although it is different for each individual, because it reflects the subjective sensory experience of a person, personally
received in real life through the senses. The unit of universal subject code is the most vivid, intuitive, stable personal part
of the concept, it has a figurative nature. The image, making up the unit of the universal object code, can be accidental,
unessential for the given concept precisely because of its purely personal, individual nature, but, nevertheless, it performs
coding, sign functions for the concept as a whole.

Proceeding from this, the concept is born as a unit of universal subject code, which remains its core. The core is gradu-
ally enveloped, enveloped by layers of conceptual features, increases the volume of the concept and saturates its content.

The concept in the mind of a person arises as a result of activity, an experienced knowledge of the world, socialization
and has its components: sensory experience; mental operations with the concepts already existing in his mind; objective
human activity; speech knowledge; conscious cognition of speech units.

Thus, the conceptual education, which is the basic unit of the thinking code of a person possessing a relatively ordered
internal structure and represents the result of the cognitive activity of the individual and society, carries complex, ency-
clopedic information about the displayed subject or phenomenon, the interpretation of this information by the public
consciousness and the attitude of the public consciousness to this phenomenon or object.

Recently, one of the most important problems of cognitive linguistics has become the problem of reflecting in the
human mind an integral picture of the world fixed in language. Man, gaining experience, transforms it into certain con-
cepts, logically linking with each other, forms a conceptual system; it is constructed, modified and refined by a person
continuously. Concepts, being a part of the system, fall under the influence of other concepts and are modified. Over
time, the number of concepts varies, and the amount of their content varies as well [11, ¢. 30]. The picture of the world,
which can be called knowledge of the world, lies at the heart of individual and public consciousness. Speech, in its turn,
meets the requirements of the cognitive process. Conceptual pictures of the world of different people can be different,
for example, representatives of different epochs, different social and age groups, different areas of scientific knowledge.
People who speak different languages, under certain circumstances, can have close conceptual pictures of the world, and
those who speak the same language — different ones. So, in the conceptual picture of the world, the universal, national,
professional and personal notions co-operate. Since the emergence of a picture of the world is closely related to language
and is largely determined by language, it is called the language picture of the world. In the process of person’s life, the
language picture of the world precedes the conceptual one and shapes it, because man is able to understand the world and
himself thanks to language. It is in the language that social and historical experience is consolidated, both universal and
national one. Under the conceptual picture of the world, linguists assume the body of knowledge about the world that is
acquired in the process of human activity; ways and mechanisms of interpreting new knowledge. The language picture
of the world is the common cultural heritage of the nation, it is structured, multilevel, it is the result of communicative
behavior, understanding of the external and internal world of man [12, c. 120].

The conceptosphere is a purely mental sphere, consisting of concepts existing in the form of mental pictures, schemes,
concepts, abstract entities that generalize the various signs of the external world [12, c. 140]. The language picture of the
world is that part of the conceptosphere that has been expressed by means of linguistic signs, the totality of meanings
transmitted by the linguistic signs of this language [11, c. 135]. Comparison of various language pictures of the world
allows you to see panhuman universals in reflection, surrounding people, the world and at the same time provides an
opportunity to see the specific, national, and then group, and individual in the set of concepts and their structuring.

The structure of the concept includes: image component; information content; interpretation field. The image com-
ponent in the structure of the concept is binate: the percept-image — visual, tactile, taste, sound and smelling images;
cognitive (metaphorical) image —cognitive, sensual-visual image that gives the abstract concept concrete figurative con-
tent, allows it to be fixed in the universal objective code of thinking. The information content of the concept includes a
minimum of cognitive characteristics that determine the main, most important distinctive features of the conceptualized
object or phenomenon. The content of many concepts is close to the content of the dictionary definition of the keyword
concept. The interpretation field of the concept includes cognitive features that in one way or another interpret the basic
informational content of the concept, influence it, representing some final knowledge, or evaluating it.

The following zones of the interpretation field are: 1) evaluation zone — combines cognitive features, expressing a
general assessment, aesthetic, emotional, intellectual, etc.; 2) the encyclopedic zone — combines the cognitive features that
characterize the characteristics of the concept, require familiarity with it on the basis of experience, training; 3) utilitar-
ian zone — combines cognitive features expressing the utilitarian, pragmatic attitude of people to the concept detonator,
knowledge associated with the possibility and peculiarities of its use for practical purposes; 4) the regulatory zone — com-
bines cognitive features that attribute what is needed, and what not to do in the area, which is covered by the concept;
5) socio-cultural zone — combines cognitive features that reflect the connection of the concept with the life and culture of
the people: traditions, customs, concrete figures of literature and art; 6) paremiological zone — a set of cognitive features
of the concept, objectified by proverbs, sayings and aphorisms.
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In addition to the structure of the concept, the issue of classification or typology is important. The search for a defini-
tion of the concept and its mental specifics were closely related to the problem of classification of concepts, which the
researchers paid much attention to. Nowadays, there is a large number of works devoted to this issue, in which various
approaches to its solution are disclosed. In our opinion, it is most important to distinguish between concepts according to
the type of knowledge, the reflection of reality, which they fix, because it is from this that the methods of identifying and
describing concepts depend. The conducted research in this area allows us to propose the following typology of concepts:
concept — representation — is objectified in the language primarily by lexical units of concrete semantics. The fact that
the semantic aspect of such units is demonstrated by the presentation itself is evidenced by the vocabulary definitions
of these lexemes, many of which practically consist of a list of sensually perceived features of the nomination subject;
scheme-concept, represented by some generalized spatial-graphical or contour scheme; notion-concept reflecting the
most common, significant features of an object or phenomenon, the result of their rational reflection and comprehension;
frame — a multicomponent concept conceivable in the integrity of its components, a set of standard knowledge about the
subject or phenomenon; scenario — the sequence of several episodes in time; these are stereotyped episodes with signs of
movement, development; gestalt —a complex, holistic functional mental structure that regulates the diversity of individual
phenomena in consciousness.

Also significant for linguocognitive studies is the classification of concepts by their belonging to certain groups of
carriers. From this point of view, universal concepts and national concepts stand out. There are also group, age, gender,
professional, and individual concepts.

Conclusions. Cognitive linguistics inherited the achievements of all linguistic paradigms that existed before it, and
develops together with philosophy and psychology the existing problems of the links between language and thinking, but
considers them in such categories as knowledge, linguistic varieties of knowledge, linguistic ways of representation of
knowledge, procedures for operating knowledge, mental structures. Cognitive linguistics notes that part of the person’s
cognitive ability is his/her language ability. Thus, we come to the conclusion that for cognitive linguistics the following
directions are inherent: the emergence into other sciences, the study of the language for the purpose of understanding its
speakers, the study of the variety of functions of the language, the explanation of linguistic phenomena.
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Summary
S. OSTAPENKO, H. UDOVICHENKO. LINGUOCULTURAL APPROACH TO LANGUAGE LEARNING
AND COGNITIVE LINGUISTICS AS BASIC NOTIONS OF MODERN LANGUAGE STUDIES

Modern linguistics regards language as a social phenomenon closely connected with the culture and history of a
particular people. The focus is on the identity of the native speaker, which is revealed through the study of the human
language, reflects the spiritual essence, motivation and value hierarchy existing in the mind of the native speaker. Cog-
nitive linguistics examines the mental processes that occur during perception, comprehension, knowledge of reality by
consciousness, as well as the types and forms of their mental representations. It is included as an integral part of cognitol-
ogy — the integral science of cognitive processes in the mind of a person, providing operational thinking and knowledge of
the world. The article summarizes theoretical data concerning the conceptual apparatus of cognitive linguistics in modern
language studies, defines the basic concept of cognitive linguistics — the concept, focuses on its multilayer character,
evaluates the proposals on the methods for its classification and analysis.

Key words: scientific paradigm, comparative-historical paradigm, systemic-structural paradigm, anthropocentric
paradigm, cognitive linguistics, linguoculture, cognitive linguistics, concept, concept sphere, methods of analysis and
classification.
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AHoTanis
C. OCTAIIEHKO, I'. YIOBIYEHKO. JIHF'BOKYJITYPHUM MIJIXIJI 10 BUBUEHHS MOBU

TA KOI'HITUBHA JIIHI'BICTHUKA SIK TTIPOBIJJHI MAPAJIUTMHA CYYACHOI'O MOBO3HABCTBA

CyvacHa JIIHTBICTHKa PO3IIISZa€ MOBY SIK COLliaIbHE SBUIIIE, TICHO MOB’sI3aHE 3 KYJIBTYPOIO Ta iCTOPI€I0 KOHKPETHOTO
Hapoxy. OcHOBHA yBara IpHIUISETBECS 0COOMCTOCTI HOCISI MOBH, SIKa BUSIBIIIETHCS Yepe3 BHUBUCHHS JIIOACHKOT MOBH,
BimoOpakae TyXOBHY CYTHICTh, MOTHBAIIiIO 1 HIHHICHY i€papxifo, o iCHye B cBimoMocTi Hocis MoBH. KorHiTmBHA
JMIHTBICTHKAa BUBYA€E PO3YMOBI MHPOIECH, IO BHHHUKAIOTH IiJ Yac CIOPUHHATTSA, PO3YMIHHS, Mi3HAHHS iHCHOCTI
CBIZIOMICTIO, a TakoX TUMH 1 POpMH iX pO3yMOBHX ysiBJIeHb. BoHa € HEBiJ’€MHOIO YaCTHHOIO KOTHITOJIOTIT — HiJicHA
HayKa MpO KOTHITHBHI IIPOIIECH B CBIJIOMOCTI JIIOJMHH, IO 3a0e3NeuyoTh onepariiiHe MUCIICHHS 1 Mi3HaHHS CBITY.
VY crarti y3aragbHEHO TEOPETHYHI JaHi, IO CTOCYIOTHCS KOHIENTYaJbHOTO arapary KOTHITMBHOI JIHTBICTUKH B
Cy4acCHHX MOBHHX JIOCIHIJKCHHSX, BH3HAUYCHO OCHOBHY KOHIICIIIiI0 KOTHITUBHOI JIHI'BICTUKHM — TIOHSTTS, yBary
30cepeKeH0 Ha ioro OararomapoBOMy XapaKTepi, OLiHIOIOTHCSA MPOTMO3HIIii MIOA0 METOIIB ioro kmacugikamii Ta
anamizy. [IpoaHanizoBaHO TpM HAayKOBI MapajWrMd IOAO BHBYCHHS MOBH — IOPIBHSUIbHO-ICTOPHYHA, CHCTEMHO-
CTPYKTypHa Ta aHTpPOIIOLIEHTPUYHA. BH3HaU€HO OCHOBHI HANPSMHU Cy4YacHOI JIIHTBICTHKH, IO (POPMYIOTBCS B MeXax
LUX TapaJurM — KOTHITHBHA JIIHIBICTHKA Ta JIHTBOKYJBTYpa. BUCBiTIIEHO 0COOIMBO 3HAYyIll HOHSTTS 3 TOYKH 30py
JIHTBOAMJAKTUYHOTO acleKTy — KOAEKC KYJBTYPH, KyJIbTypHA KOHILEMIs, KYJIBTypHI YMOBH, KYJITypHa KOHOTAis,
KyIBTypHUH TpOCTip, MOBHa KapTHHa CBiTY. OOIpyHTOBaHO TBEpIDKEHHS, IO JIHTBOKYJIBTypa € TyMaHITapHOIO
JTUCITUTUTIHOIO, STKa BUBYAE MaTEPiasIbHY 1 JYXOBHY KYJIBTYpY, BTIJIEHY B KHBIiii MOBi Ta BiZoOpa)keHy B JIIHIBICTUYHUX
npornecax. Lle Takox /103BOJISIE BCTAHOBUTH 1 MOSICHUTH, SIK PEATi3ye€ThCs OlHA 3 OCHOBOMOJOKHHUX (PYyHKIIH MOBH —
OyTH IHCTPYMEHTOM CTBOPEHHS, PO3BUTKY, 30€pEKEHHS Ta MOUIMPEHHS KYJIBTYPH.

KnarouoBi cioBa: HaykoBa mapaaurma, HOpPIBHSUIBHO-ICTOPHYHA MapajurMa, CHCTEMHO-CTPYKTYpHA Mapajurma,
AHTPOIIOIIEHTPUYHA IapagurMa, KOTHITHBHA JIHTBICTHKA, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiS, KOTHITUBHA IIIHTBICTHKA, KOHIIEIT,
KOHIIenToc(epa, METOAM aHaJli3y Ta Kiach(ikarlii.

65



